
Bautismo: CadaÊSábadoÊyÊDomingo.ÊLosÊpadresÊdebenÊserÊfeligresesÊ 
registrados.ÊLlameÊparaÊhacerÊunaÊcitaÊconÊelÊsacerdote.Ê 
Boda: DebenÊhacerseÊalÊmenosÊconÊseisÊmesesÊdeÊantemanoÊconÊunÊ 
SacerdoteÊdeÊlaÊparroquia.ÊPorÊfavorÊllameÊaÊlaÊrectoríaÊparaÊhacerÊunaÊcita. 
Visitas a los enfermos: PorÊfavorÊinformarÊaÊlaÊrectoríaÊdelÊhospitalÊoÊlaÊ
casaÊqueÊseÊvaÊirÊaÊvisitar. 
 

Rectory / Rectoría  2244ÊEastÊAvenue,ÊBerwyn,ÊILÊÊ60402ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
ÊÊÊ(708)Ê484-2161 
School / Escuela  6617ÊW.Ê23rdÊStreet,ÊBerwyn,ÊILÊÊ60402ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
ÊÊÊ(708)Ê484-0755 
Convent / Convento  2319ÊS.ÊClarence,ÊBerwyn,ÊILÊÊ60402ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
ÊÊÊ(708)Ê616-8447 
CCD Office / Catecismo 6617ÊW.Ê23rdÊStreetÊBerwyn,ÊILÊ60402ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
ÊÊÊ(708)Ê582-7549 
Web Address: www.saintodilo.orgÊÊÊ(708)Ê788-0565ÊfaxÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 

St.ÊOdiloÊChurchÊisÊtheÊonlyÊparishÊinÊtheÊUnitedÊStatesÊdedicatedÊtoÊtheÊSoulsÊinÊPurgatory.ÊItÊwasÊfoundedÊandÊsanctionedÊasÊtheÊShrineÊofÊtheÊPoorÊ
SoulsÊbyÊHisÊEminence,ÊGeorgeÊCardinalÊMundelein,ÊinÊ1928,ÊwithÊaÊspecialÊindulgenceÊofÊ200ÊdaysÊgrantedÊuponÊeachÊvisitÊtoÊtheÊshrine. 

Pastor / Párroco 
ÊÊÊRev.ÊBartholomewÊJ.ÊJuncer 
Associate Pastor / Párroco Asociado 
ÊÊÊRev.ÊSalvadorÊDenÊHallegado 
Deacon / Diácono 
ÊÊÊRev.ÊMr.ÊJesusÊCasas 
Director of Operations / Directora de Operaciones   
ÊÊÊMrs.ÊMaribelÊSandovalÊMuñiz 
Director of Music / Director de Música 
   Mr.ÊPaulÊRau 
Director of Institutional Advancement / 
Directora de Progreso Institucional  
    Mrs.ÊDawnÊM.ÊBurda 
Parish Secretary / Secretaria de la Parroquia 
   Mrs.ÊGailÊKunce 
Acting School Principal /  
Directora provisional de la escuela  
ÊÊÊMrs.ÊDawnÊH.ÊDion 
Administrative Assistant / Asistente Administrativo 
   Mrs.ÊMariaÊLeanos 
Director of Admissions/ Directora de Admisiones 
   Mrs.ÊRubyÊMartinez 
CCD Coordinator / Coordinadora de Catecismo 
ÊÊÊMrs.ÊMariÊEstrella 
 

Corpus Christi - June 11, 2023 

Mass Schedule / Horario de Misas 
ÊÊÊSundayÊ/ÊDomingoÊ7AMÊ(Esp.),Ê8:30AMÊ(Eng.),Ê10AMÊ(Latin), 
ÊÊÊÊÊÊ11:30AMÊ(Eng.)Ê&Ê1PMÊ(Esp.) 
ÊÊÊMonday-FridayÊ/ÊLunes-ViernesÊ6:30ÊandÊ8:00AMÊ 
ÊÊÊWednesdayÊ/ÊMiercolesÊ6:30PMÊPoorÊSoulsÊMassÊandÊDevotions/ÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊÊ 
ÊÊÊÊÊÊÊDevociónÊaÊlasÊBenditasÊAnimasÊdelÊPurgatorioÊÊÊ 
ÊÊÊSaturdayÊ/ÊSábadoÊ8AM,Ê4PMÊ(SundayÊobligation) 
ÊÊÊHolyÊDaysÊ/ÊDíasÊSantosÊÊ6:30PMÊ(Eng.)Ê(theÊpreviousÊevening/ 
ÊÊÊÊÊÊÊlaÊnocheÊantes)ÊÊ6:30AM,Ê8:00AM,Ê12PMÊandÊ6:30PMÊ 
Confession / Confesiones Saturday11AMÊ/ÊSábadoÊ11AM 
Rectory Office hours / Horario de Oficina de la Rectoría  
ÊÊÊMonday-FridayÊ/ÊLunes-ViernesÊÊÊ8:00AM-4:00PM 
ÊÊÊSaturdayÊ/ÊSábadoÊÊ8AM-1PM 
ÊÊÊSundayÊ/ÊDomingoÊÊOfficeÊClosedÊ/ÊOficinaÊcerrada 

LaÊParroquiaÊdeÊSanÊOdiloÊesÊlaÊúnicaÊIglesiaÊenÊlosÊEstadosÊUnidosÊconsagradaÊaÊlasÊBenditasÊAlmasÊdelÊPurgatorio.ÊFueÊfundadaÊyÊsancionadaÊcomoÊelÊSantuarioÊdeÊlasÊ
BenditasÊAlmasÊdelÊPurgatorioÊporÊsuÊeminencia,ÊGeorgeÊCardinalÊMundelein,ÊenÊ1928,ÊconÊunaÊindulgenciaÊespecialÊdeÊ200ÊdíasÊgarantizadaÊdespuésÊdeÊ 

cadaÊvisitaÊalÊsantuario. 

Baptism: ParentsÊshouldÊbeÊregisteredÊparishioners.ÊCallÊtoÊ
makeÊappointment.Ê 
Marriage: ArrangementsÊshouldÊbeÊmadeÊatÊleastÊsixÊmonthsÊ
inÊadvanceÊwithÊaÊparishÊpriest.ÊCallÊtheÊrectoryÊtoÊmakeÊanÊ 
appointment. 
Visits to the Sick: PleaseÊinformÊtheÊrectoryÊforÊhospitalÊorÊ
homeboundÊvisits. 

 “The Shrine” 

Saint Odilo Parish 
National Shrine of the Poor Souls 



  

We welcome Bishop Joseph N. Perry as the  

Celebrant of our 8:30 Mass this morning. 

Dear Parishioners and Friends, 
 
 Today the Universal Church celebrates the Solemnity of Corpus Christi, known in English as the Solemnity of the 
Body and Blood of Christ.  In short, we celebrate the gift of Jesus’ Real Presence in the Holy Eucharist. 
 Holy Thursday is the first celebration of the Holy Eucharist because Jesus 
instituted this august Sacrament at the Last Supper on that day.  However, Holy Thursday 
is a more somber day because it ends with Jesus going into the Garden of Gethsemane 
where He begins His intense suffering leading to His death on the Cross.   
 In order to have a more joyful and uplifting feast in honor of the Holy Eucharist, 
the Church gave us the Solemnity of Corpus Christi after the culmination of the Great 
Easter Season celebrating the Glorious Resurrection of Christ the Victor.  Today we praise 
Jesus for His gift of the Eucharist with joy and festivity, knowing that He is risen from the 
dead and has conquered death forever. 
 Today is the day to renew, in the context of the Sunday Mass, our faith in and 
reverence for the Real Presence of Jesus Christ in every particle of the Sacred Host and 
every drop of the Precious Blood.  Too many times some Catholics receive Him in Holy 
Communion without the proper attention and reverence due His Sacred Presence.  Too 
often some Catholics receive Him in a state of serious sin without having first confessed.  
Too often some individuals, for reasons I can’t begin to fathom, take Him away from the 
Communion rail without consuming the Host.  Today the Church cries out with one voice, 
“Jesus Christ is really, truly and wholly present in the Holy Eucharist!”  Let us ever praise, 
reverence and adore Him in this Most Holy Sacrament.  Let us receive Him with a clear 
conscience, a soul free of serious sin, and all the attention of our mind and heart. 
 Blessed be Jesus in the Most Holy Sacrament of the Altar! 
 

Fr. Bart 

Queridos feligreses y amigos, 
 
 Hoy la Iglesia Universal celebra la Solemnidad del Corpus Christi, conocida en inglés como la Solemnidad del 
Cuerpo y la Sangre de Cristo. En resumen, celebramos el don de la Presencia Real de Jesús en la Sagrada Eucaristía. 
 El Jueves Santo es la primera celebración de la Sagrada Eucaristía porque Jesús instituyó este augusto 
Sacramento en la Última Cena de ese día. Sin embargo, el Jueves Santo es un día más sombrío porque termina con la 
entrada de Jesús al Huerto de Getsemaní, donde comienza su intenso sufrimiento que lo lleva a la muerte en la Cruz. 
 Para tener una fiesta más alegre y edificante en honor a la Sagrada Eucaristía, la Iglesia nos regaló la 
Solemnidad del Corpus Christi luego de la culminación del Gran Tiempo Pascual celebrando la Gloriosa Resurrección de 
Cristo Vencedor. Hoy alabamos a Jesús por su don de la Eucaristía con alegría y fiesta, sabiendo que ha resucitado de 
entre los muertos y ha vencido a la muerte para siempre. 
 Hoy es el día para renovar, en el contexto de la Misa dominical, nuestra fe y reverencia por la Presencia Real de 
Jesucristo en cada partícula de la Sagrada Hostia y cada gota de la Preciosa Sangre. Demasiadas veces algunos católicos 
lo reciben en la Sagrada Comunión sin la debida atención y reverencia debida a Su Sagrada Presencia. Con demasiada 
frecuencia algunos católicos lo reciben en estado de pecado grave sin haberlo confesado primero. Con demasiada 
frecuencia, algunas personas, por razones que no puedo comenzar a comprender, se lo llevan del riel de la Comunión sin 
consumir la Hostia. Hoy la Iglesia clama con una sola voz: "¡Jesucristo está real, verdadera y totalmente presente en la 
Sagrada Eucaristía!" Alabemos, reverenciemos y adoremos siempre en este Santísimo Sacramento. Recibámoslo con 
una conciencia limpia, un alma libre de pecado grave, y toda la atención de nuestra mente y corazón. 
 ¡Bendito sea Jesús en el Santísimo Sacramento del Altar! 
 

Padre Bart 

Démosle la bienvenida al Obispo Joseph N. Perry como el 

Celebrante de nuestra Misa esta mañana en la Misa de las 8:30.  



NatioNal ShriNe of the Poor SoulS 
St. odilo Purgatorial Society 

Dedicated to praying for the Poor Souls in Purgatory 
 

Names of deceased loved ones enrolled in the St. Odilo Purgatorial Society are remembered in prayer during the Requiem Mass 
and Devotions for the Poor Souls offered every Wednesday evening at 6:30 pm.  Please note the name of your deceased relative or 
friend below. Annual enrollment is $10 per name.  Names may be placed in the collection basket or mailed to St. Odilo Church. 

 
 
Los nombres de los seres queridos fallecidos inscritos en La Sociedad del Purgatorio de San Odilo se recuerdan en oración durante 
la Misa de Réquiem y las Devociones para las Benditas Ánimas del Purgatorio que se ofrecen todos los miércoles por la noche a 
las 6:30 p. m. Por favor anote el nombre de su familiar o amigo fallecido a continuación. La inscripción anual es de $10 por cada 
nombre. Los nombres pueden colocarse en la canasta de colección o enviarse por correo a la Iglesia de San Odilo. 
 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Enroll these names in the St. Odilo Purgatorial Society.  
Inscriba estos nombres en La Sociedad del Purgatorio de San Odilo. 
 
1…………………………………………………………………………………………… 
 
2…………………………………………………………………………………………… 
 
3…………………………………………………………………………………………… 

 
Annual enrollment is $10 per name.  La inscripción anual es de $10 por nombre. 

 
NATIONAL SHRINE OF THE POOR SOULS, St. Odilo Church, 2244 East Ave., Berwyn, IL 60402 

***************************************************

 

NOVENA del DÍA DEL PADRE 
 
Honra a tu padre, abuelo o padrino inscribiéndolos en la Novena 
de Misas del Día del Padre. Los nombres de todos los padres 
inscritos se colocarán sobre el altar de San José. Se ofrecerán 
Misas para los padres inscritos durante nueve días consecutivos. 
¡Oremos por nuestros padres y pidamos a Dios que los 
recompense por sus buenas obras! La donación sugerida es de $10 
por cada nombre inscrito. Las tarjetas del día del padre están 
disponibles en la tienda de regalos. 

FATHER’S DAY NOVENA 
  
Honor your father, grandfather or godfather by enrolling them in 
the Father’s Day Novena of Masses.  The names of all the fathers 
enrolled will be placed on the altar of St. Joseph.  Masses will be 
offered for enrolled fathers for nine consecutive days.  Let us pray 
for our fathers and ask God to reward them for their good works! 
Suggested donation is $10 per name. Father's day cards are 
available in the gift shop. 







  

 
KNightS of columbuS  

cardiNal couNcil #1691 

 

St. odilo School  
ScholarShiP drive 

 
After all Masses on June 24th-25th 

The Most Sacred Heart  
of Jesus 
June 16th 

Flag Day - June 14th 

 

Back-to-School Block Party 
September 9th 3pm-9pm & 10th 7am-3pm 

Save the Date 

          St. Odilo School 
         3rd Annual            

The Birth of Old Glory by Percy Moran 1917 



WEDDING BANNS 
Amonestaciones De Boda  

Please remember the sick: / Por favor, recuerden a los 
enfermos: Alberto Gonzalez, Christine Lee, Corina  
Rodriguez, Elliot Franche, Barbara Edwards, Theresa Gruber, 
Ron Lorenz, Tobias Gonzalez, Robert Kusinski, Deacon Robert 
Boharic, Sr. Johanna Trisoliere, Kathy Martinotti, Nancy Pudil, 
Rose Sandoval, Noreen McGinley, Delfina Hruska, Patricia 
Stalzer, Diane Kretz, Richard Burns, Mary Helen Kutz, Therese 
Mondeika, Tom Wolter, Angie Spleha, Donna Mantucca, Juan 
Herrera, Raul Alamillo, Jim Beranek, Marco Camacho, 
Juana Arellano. 

 
Confessions / Confesiones   

 
11AM 

Saturday / Sábado     
 English / Español 

MONDAY, JUNE 12 / Lunes, WEEKDAY 
   6:30AM  Poor Souls   
   8:00AM  Madeleine Fasana & Michael Fasana (Family) 
TUESDAY, JUNE 13 / Martes, SAINT ANTHONY OF  
PADUA, PRIEST AND DOCTOR OF THE CHURCH 
   6:30AM  Poor Souls   
   8:00AM  †Al J. Strazzante (BonnieStrazzante) 
WEDNESDAY, JUNE 14 / Miércoles, WEEKDAY 
   6:30AM  Poor Souls   
   8:00AM  Thanksgiving (Anna Siuty) 
   6:30PM   Poor Souls Mass & Devotions  
THURSDAY, JUNE 15 / Jueves, WEEKDAY 
   6:30AM  Poor Souls   
   8:00AM  †Pablo DeVera Jr. (DeVera Family)  
FRIDAY, JUNE 16 / Viernes, THE MOST SACRED HEART 
OF JESUS    
   6:30AM  †Pablo DeVera Jr. (DeVera Family) 
   8:00AM  †Joann & †Louis Angeloni (Children) 
SATURDAY, JUNE 17 / Sábado, THE IMMACULATE 
HEART OF THE BLESSED VIRGIN MARY 
   8:00AM  †Mary Rodrigues (Lupe Reyes) 
     †Adolph & †Antoinette Mondeika (Family) 
        †Pablo DeVera Jr. (DeVera Family) 
    4:00PM  †William Gruber (Children) 
SUNDAY, JUNE 18 / Domingo, ELEVENTH SUNDAY IN 
ORDINARY TIME 
   7:00AM  All Fathers 
   8:30AM  Fathers Day Novena 
 10:00AM  All Fathers 
 11:30AM  Parishioners of St. Odilo 
    1:00PM  Fathers Day Novena 

MASSES OF THE WEEK 
Intenciones de la Semana 

Let us pray for all the souls of the faithful departed, 
especially / Oremos por todas las almas de los fieles 
abandonados, especialmente: Lorraine Popek 

The 2nd Collections for 6/18/23 will be for the 
Rectory Boiler Replacement Fund and the 
School Collection Fund. 
*************************************** 

SICK  RELATIVES & FRIENDS 
Familiares y Amigos Enfermos 

REST IN PEACE 
Descansen En Paz 

III- Kevin Peccerelli & Selena Rodriguez 
II - Jose Castillo & Aimee Cervantes 

Las segundas colectas para 06/11/23 será para  
el Fondo de Reemplazo de la Caldera de la  
Rectoría y el Fondo de Salud y Jubilación de los 
Sacerdotes. 

 
Summer Mass hours begin on Monday, 
June 12th. Mass will be celebrated at 
6:30am and 8am on Monday-Friday 
weekly. 

Stewardship - Sunday Collection
Administracion - Colecta Dominicales

5/28/2023
Collections in Church 7,081$             Colecciones en la Iglesia
Electronic Giving 790$                 Donaciones Electrónicas
Total Collections 7,871$             Colecciones Totales
Budget Collection 9,965$             Colecta de Presupuesto
Collection Over -2094 Colección por encima o
or Under Budget  por debajo del presupuesto

SCAN TO DONATE 
 
SCAN the QR code using 
your phone to donate. 
 
ESCANEAR PARA DONAR  
 
ESCANEE el código QR 
usando su teléfono 

   

 


